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Durant els darrers segles de l ’Edat Mitjana. 

1’escolástica gaudia d’un poder gairebé religiös en 

l’ordre intellectual i amb aquesta coacció procura

va mantenir una unitat i disciplina despótica en el 

que afecta a la Filosofía i a la Ciencia. Els casos 

d ’indisciplina sovintejaven, però; el nostre A r- 

ñau de Vilanova dubta deis principis científics con- 

sagrats i exposa els seus dub'tes d’una manera 
palesa i Roger Bacon empra mètodes d ’investiga- 

ció contraris als recomanats, mes ben dit, manats, 

pels escolàstics. I com ells, molts d’altres.
L ’humanisme, des del segle X IV , impulsât per 

Petrarca, té a Italia una franca florida. — Cal fer 
notar que, excepte la Universität de Pàdua, a 

Italia l’escolasticisme no tingué mai la força que 
assoli en la restant Europa culte. S ’estudiaren i 

es netejaren d’errors de còpia i d’interpolacions 

els textos dels autors classics llatins i en llatí del 

més pur els érudits intercanvien epistoles que 

esdevenen célebres.

Però Petrarca, que vol aprendre el grec, no pot 
fer-ho per manca de mestre. Des del segle V  s’ha 

perdut a Europa l’ensenyança i coneixement de 

h  1 lengua grega. A  desgrat que l ’idol de la Cien

cia de la filosofia escolástica és Aristòtil i el de 

la Medicina Galè, les seves obres s’estudien en 

pèssimes traducciòns dels àrabs, fetes la majoria 

d ’elles d’unes traducciòns anteriors, en llengua si

riaca, i sense consultar els textos originals.
Cal anotar que en el món mahometà i cristià 

heterodox de l’Orient pròxini, íloreix en el se
gle V I I I  un moviment humanista profund. Els 

orientals avancen en set o vuit segles a Europa en 
conèixer i reviscolar la Ciencia i les lletres clas

siques. I d’aqüestes mans rep TEdat M itjana la

seva filosofia i la seva ciència. Perô, en seguir 
aquest cami es corromp l aigua de les fonts amb 

multiples traduccions i les interpolacions, glosses, 
errors de copia, interpretacio equivocada de pa- 
raules i de conceptes.

El fet és que sota la direccio de la ciència gre- 
ga l’Occident europeu en desconeix l’idioma ori

ginal i Petrarca no en rep niés que unes quantes 
lliçons, insuficients, de Barlaam, un calabrès e i- 

grat a Bizanci i que es troba a Itàlia de pas a com- 
plir una missiô de l’emperador bizanti. Bocaccio 

ja l’aprèn més bé, també d’un altre calabrès émi
grât. Grec defectuosissim, perquè a Constantino- 

ble es parlava una llengua completament corrom- 

puda i només un nucli oit petit l ’érudits podia 
comprendre i traduit* els autors antics.

El primer mestre de llengua grega clàssica i 
amb coneixements profunds de la materia fou Cri- 

solaras, que a principis del X V , cinquanta-tres 

anys abans de la caiguda de Constantinoble, té 
a Florència un èxit de public. Aquest èxit incita 

a molts prof essors bizantins a m arxar a Itàlia a 
posar càtedra de grec. I abans, també, de la dé

fi niti va desfeta bizantina, ja els poderosos i éru
dits italians adquireixen manuscrits dels autors 
grecs, que paguen a pes d’or; s’envien, àlhuc, emis- 

saris especials per a cercar-ne i el florenti Vespes- 
sià de Bistici ja en fa un comerç regular i lucra- 

tiu.
En l’ordre religiôs, la indisciplina també aug

menta i no solament l’heretgia i l ’esperit contrari 
al catolicisme o reformador dels seus principis, 

ritus o estructura sovintegen en declinar l ’Edat 
Mitjana, sino que coin una conseqüència aristo- 

telica, àdliuc l’ateisme atreu a molts pensadors. 
Es multiplica el nombre d’érudits als qui s’acusa- 
va d’haver escrit el llibre titulat Dels très impos
tors. Aquests suposats impostors eren Moisès, Jé

sus i Mahoma. Llibre llegendari que durant bona


